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M u n k á s s o r s . 

(F. Ii.) A gyár kigyúl, a ben­
zintartály felrobban • ott fekszik a 
munkás szétroncsolt tagokkal, ha­
muvá égve, holtan. Menekül a k i 
tud s a hogyan tud. Hátborzongató 
ugrások a mélységbe • ha a mentő­
ponyva hibásan működik, ej ki 
törődnék azzal, egypár emberélet 
csupán az áldozat s másnap a 
lapok, miközben a legsötétebb s 
egyben a ' legélénkebb színekkel 
ecsetelik a katasztrófa lefolyását, 
máshelyt már fennen hirdetik, bogy 
a műhelyben kitört tűzvész nem 
akadályozza a gyárat abban, hogy 
munkáját éppen ugy, mint annak 
előtte zavartalanul ne folytassa. 

A gép tebát megindul, a munka 
folyik tovább s a munkások ismét 
megkezdik igájukat a osak néha, 
ha elvétve félrepillantanak a gépek 
mellől, veszik észre, nini itt egy 
uj arc lépett a régi helyébe, uj 
munkáskéz vette fel a küzdelmet 
a mindenünnen ádázán leskelődő 
elemekkel, a régi, a megszokott 
ott nyugszik porrá égve, össze­

zúzva, valahol a temetőben, szegé­
nyes, jeltelen sirjában. 

Egy-két napig még izgatja az 
olvasóközönséget a katasztrófa tör­
ténete, de harmadnap már senki 
sem kivánon arra, hogy tulajdon­
képpen kit is terhel a felelősség 
azért, hogy robbanó anyagokat 
nyilt tartályokban tartanak oly 
helyen, hol vagy egy elejtett gyújtó, 
avagy egy kirobbant villamszikra 
perc alatt lángokba borithat min­
dent. A z sem érdekli már, mért 
volt elzárva esetleg a menekülés 
utja, kinek érdekében áll a mun­
kásokat életveszélyesen bebörtö­
nözni, a munka folyik s a gyártu­
lajdonosok fennen hirdetik, hogy 
az üzem akadálytalánul folytatódik. 

A könnyek beszivárognak, a 
sajgó fájdalma a hozzátartozóknak 
elcsendesedik s minden ismét visz-
Htatér régi megszokott medrébe. A 
munkás, a dolgozó ogyed sorsa 
csak ugy, mint előbb, ki van téve 
ezer veszélynek, millió megpróbál­
tatásnak, nem védi senki és semmi, 
csupán egy fensőbb hatalom, mely 
azonban néha, néha elfeledkezik 
védőnőéiről s ilyenkor bánatosan 

megszólal a halálharang, eléri őket 
a munkássors. 

Minden gyártelepet mielőtt üze­
mét megindíthatná, a tüzvizsgáló 
bizottság alapos ellenőrzés alá vesz 
s mégis, ba véletlenül a vereskakas 
kitűzi félelmetes lobogóját, sutba 
kerül mindan elmélet s a halál 
vigan arat fénylő kaszájával, 

Ha már embertársaink nagy 
része, a létért való küzdelem hevé­
ben, kényszerítve van életét, a 
gyárhelyiségek idegölő, egészségte­
len légkörében, rabszolgamód eltöl­
teni, legalább nyújtsuk nékik azt a 
lehető legnagyobb, abszolút bizton­
ságot, mely emberi tudásunkkal s 
a technika, de főleg az elővigyáza­
tosság szemmeltartbatásával lehet­
séges. 

De vájjon mit látunk. Nézzünk 
csak körül, tekintsünk oda, hol az 
egyetlen olcsó dolog, az emberélet, 
vivja naponta harcát a kérlelhetet­
len elemekkel. Megtettek minden 
intézkedést arra, hogy a baj, a sze­
rencsétlenség ne férkőzhessen oda. 
Bátran, minden lelkifurdalás nélkül 
nézhetjük a gyárakban dolgozó sze 
gény páriák emberfölötti munkáját. 

T A R <5 A . 

, Amerikai történetek. 
(Egy magyar globetretter naplójából.) 

— Meleg T K B fiuk, — nagyon ia meleg, 
a ti megszokott éghajlati viszonyaitok szerint. 
De vajon mit szólnátok ahhoz, ha a hőmérő 
46 fok Reaumnrl mutatna a a i ember mér 
mar azt hiaai, hogy az agyveleje feltétlenül 
felforrt a szinte elveszti beszámithatóságát, 
mólt vidám globetrotterünk, midőn belépett 
ax egyetlen kevésbbé kánikulai forrőaágu 
lugasba, a bora a nyarald társaság e l -
menekült. 

T H ° i y nektek ia legyen fogalmatok 
arról, hogy a hőség által okoaott felizgatott 
fantázia mire képea, elmondok nektek egy 
eaetet, mely velem Seuth—Csikágóban tör­
tént a amelyet még ma ia élénk emlékeze­
tembe tartok. 

Elfoglaltságom ngy hozta magával, bogy 
ebbe a barátságos kia városkában ia akadt 
dolgom. Egyetlen magyar ismerősöm, aa 
ottani magyar kolónia szeretett lelkésze, 
Molnár Eaaajéa vo l t t* j , T e i „ ö dolgom 

volt, ép vasárnap lévén, Istenházába ballagni, 
hogy ott lelkészbarátomat megtaláljam. 

Kérdezőaködésemre megmutatták, hogy 
merre van a magyarok temploma, mert ott 
a másik világrészen, minden nemzetnek 
külön oltára áll. Csakhamar elértem a 
a magyarok piciny, Ízléses templomát, mely 
zsúfolva volt a hívőkkel Hogy hamarosan 
megpillantson a tiszteletea. as elsőpadsorban 
foglaltam helyet a vártam a szertartás 
kezdetét. 

Előttem feküdt egy papírlap, mely aa 
Istentisztelethez szükséges imákat tartalmazta, 
de a melyet én figyelmen kivül hagytam. 

Megjegyzem, bogy ezen a napon a 
hőmérő 43 fok Reaumurt mutatott s ember 
állat egyaránt felforrni érezte vérét a agy­
velejét. E n ekkor már kissé megszoktam 
volt, as európaiaknak szinte elviselhetetlen 
hőséget, de ekkora forróság még az én edzett 
idegeimnek is kissé túlzottnak látszott, mert 
szinte belekáprázotott a szemem is. 

A tiasteletes megjelent s én bámulatomra 
egy előttem teljesen idegen arcot láttam. 
Hogyan, hát Molnár tiszteletea már elment 
volna innen ? gondoltam magamban, ami 
különben könyen megtörténhetett, mert 
Amerikában a leikészek igyekeznek minőéi 

nagyobb kiterjedésű községgel magukat, ha 
csak lehetséges, felcserélni. 

Nem akartam távozásommal az Isten­
tisztelet folyamát megzavarni s igy noha 
már semmi érdekem sem volt benne, ott 
maradtam. 

A tiszteletea belekezdett a ceremóniába. 
A nagy forróság dacára szinte elhűltem 
annak hallatára. Egy betű, ax csak nem 
sok, de annyit sem értettem a magyar 
templom papjának imájából. A világ majd 
minden használatában levő nyelvét folyé­
konyan beszéltem, a magyaron kivül, angolul, 
franciául, németül, olaszul spanyolul, sőt 
még az arabhoz is konyítottam valamicskét 
de a nyelv melyet a tiszteletes használt 
ezek egyikéhez sem hasonlított. 

Ijedten vártam, hogy a kórusban majd 
a köiönség minő nyelven válaszol. A szivem 
verése majg elállt. Ugyanaz az érthetetlen 
nyelv, mint az előbb. 

Most már tudtam, hogy mi lehet a 
dolog. Bizonyos, hogy a nagy hőség követ­
keztében az agyvelömben hiba esett a én 
nem értem meg a magyar nyelvet. Annyira 
hatalmába vett ez a gondolat, hogy igye­
keztem a templomból valahogyan kikerülni, 
nehogy, ha esetleg megbetegedett agyam 
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Nem kell attól tartanunk, hogy a 
haj, minden szempillantásban lecsap, 
hogy gyászt, pusztulást vonjon 
maga után ? Olyan kérdések ezek, 
a melyekre a feleletet megadni 
senki sem merné, mert nem tud­
hatja, hogy a végzet kiszámíthatat­
lansága melyik percben cáfolná 
meg azt. 

A hatóságok kötelessége leg-
elsősorban védelmébe fogadni azo­
kat, kiket kegyetlen sorsuk amúgy 
is keményen sújtott már. Az ö 
kötelességük felülvizsgálni mind­
azon helyeket, hova az emberélet 
napszámra jár megküzdeni a vesze­
delemmel, az ő lelkiismeretüket 
kérjük s z á m o n minden egyes eset­
ben, mikor a halálnak könnyű ara­
tása van. 

Szigorú, pártatlan, minden be­
folyástól ment ellenőrzést kérünk. 
A kiváltságosak, a sora kegyeltjei 
ne uralják minden tekintetben azo­
kat az előnyöket, melyeket a szü­
letés, a szerencse amúgy is bőke­
zűen ajándékozott nekik. Ha anyagi 
áldozatot is kiván, meg kell hozni 
még azokért az emberéletekért is, 
melyeknek értéke előttük esetleg 
igen csekély, de mely a társadalom­
ban ép oly súlylyal esik a latba, 
mint azé a gyártulajdonosé, kinek 
javára, kényelmére, gondtalan meg­
élhetésére, mindezek elkoptatják 
életerejüket, feláldozzák ifjúságukat 
s az élethez való jogukat. 

Ha minden tényező együtt fog 
működni abban, hogy az életbiz­
tonság az emberi számítás szerint 
legnagyobb mértékben megvédve 
legyen, akkor, de csakia akkor 

tekintünk majd nyugodtabb szem­
mel a várható bajok felé, mert 

lesz t i s z t a , 
hányástól. 

mentes minden 

H Í R E K . 

— Áthelyezés. A vallás- és közokta­
tásügyi miniszter Halász József kiliti állami 
iskolai tanítót a győri állami elemi isko­
lához helyezte át. 

— Anyakönyvi helyettesítés. A barcsi 
főbíró előterjesztést tett Kapotsfy Jenő főis­
pánhoz, hogy Pónauer Jóssef lukácsai kör­
jegyzőt 3 heti szabadságidejére Paál Zoltán 
drávaszentmártoni anyakönyvvezető helyet­
tesítse a lakócsai anyakönyvi kerületbe. 

— A községi és körorvosok fizetése, 
A községi ée körorvosok fizetése az uj tör­
vény szerint ez évi szeptember elsejétől 
kezdve többé nem a községeket, hanem az 
államkincstárt terheli. Mivel azonban a tör­
vény életbeléptetésének előkészületei szep­
tember el-ejéig előreláthatóan nem lesznek 
befejezbetök, a belügyminiszter rendeletet 
intézett Somogyvármegye alispánjához és 
egyben felhívja Somogyvármegye törvényha­
tóságát, hogy a törvény életbeléptetéséig a 
községek éltal fizettessék ki továbbra is a 
községi és körorvosoknak járó fizetést. Eze­
ket az összegeket azután természetesen a 
községek javára fogják elszámolni. 

— Megtámadta a csendőröket. Mint 
lapuoknak jelentik mult hó 26-án Homokzzent-
györgy községben az elöljárósággal és csend­
őri karhatalommal járt a faluban a kál-
máncsai segédjegyzö, hogy az adó miatt 
lefoglalt bútorokat a községházára szállítsa. 
Eközben betértek Horváth György udvarába, 
aki midőn megtudta, hogy -a 11 kor bO 
fillér egyházi adó tartozásáért akarják a 
vánkosait elvinni, annyira méregbe jött, hogy 
fejszét, majd nagy konyhakést fogott és 
senkit sem akart beeresztem a házába. A 
csendőrök azonban mégis megfékezték a 
felindult embert s eközben Juliska nevü 12 

éves kis lánya csillapította atyját és kifi­
zette az adót. Mindazonáltal Horváth fel 
lett jelentve a büntető bíróságnál. 

— Körözött tolvaj . A kaposvári kir. 
törvényszék Tufbéki István 20 éves sziget­
véri lóhéjesárt lopás miatt 4 hónapi fog­
házra ítélte. Turbéki azonban megszökött a 
büntetés elöl s állítólag Olaszországban 
tartózkodik A kir. törvényszék a körözését 
elrendelte. 

— Veszedelmes masina. A legvesze­
delmesebb foglalkozások egyike a gőzeke 
kezelése illetve kormányzása Alig malik el 
év, hogy egy-egy garnitúra mellett alkalma­
zott munkásokat baleset ne érné, még olya­
nokat is, akik már évek öta foglalkoznak 
azzal. A helybeli uradalom uj bérlője a 
Cseke majorban szántat gözekével. Az eke 
mellett alkalmazott Per tk György ügyes 
szorgalmas és józan ember. Ennek dacara 
mult hó 27-én reggel midőnaz ekére felakart 
volna ülni, arról leesett s az ekék 6—6 
méterre maguk közt hömpölygőitek. Az 
ekén ülő gépész a gépet azonnal megállí­
totta, ennek dacára Perek aúlyos zuződáso-
kat éa rázódáaokat szenvedett. Szerencse a 
szerencsétlenségben, hogy a föld puha lévén, 
as eke vasak tompák voltak. Száraz föld­
nél — midőn éles ekevasak lestnek a lka l ­
mazva — darabokra vagdalódott volna. 
Perák ki azonnal orvosi kezelésben része 
sült e most a csurgói közkorbásban várja 
felépülését. 

— Meglopott vén betyár. Egy érdekes 
esetről ad hirt tudósítónk: Kálmáncsa kés­
ségben feltűnt pár nap előtt egy idegen, jó 
magas megtört öreg ember, aki voltaképpen 
Protár Sándor 64 áves csavargó, aki életé­
ből legkevesebb egy tucat esztendőt fegyház­
ban töltött a aki egész napon át Strausz 
Antal korcsmájában dőssölt, ahol mindenki 
Oroszlán Pál betyárnák ismerte. Valame­
lyik este Csikasz István és K is József társa­
ságában ivott a .betyárt s a n n y i n berúgott, 
hogy at advaron, egy bokorban aludt. Cei-
kest István, aki egyébként kisbíró a faluban, 
azt hitte, hogy a betyárnak sok a pénze s 
kilopta az erszényt a horkoló Prolár zse­
béből. Mikor ezt Protár észrevette, vállára 
vetette tarisznyáját és megindult Mindenki 

valami máa, károsabb dologra ragadna, 
embertársaimban kárt tegyek. 

De nem lehetett távoznom. A tiszteletes 
mintha caak nékem tartotta volna orátióját, 
oly meggyőzően, oly axivhezssólóan prédikált, 
hogy szinte érettem, mikép intézi minden 
szavát énhozzám. 

Ds mindennek vége van, igy a i Isten-
tisiteletnek is. Mint egy tényleges örült 
rohantam ki as Istennek ssánt hajlékból, 
hogy rettenetes bajomban gyógyulhat keressek. 
A legelső emberhez rohantam, kit ulba-
kaplam a angol nyelven megkérdettem, 
milyen templom es a melyből moet ösönlik 
ki a közönség. 

— A magyar templom, — hangtolt a 
kategorikus kijelentés. 

Még csak ez hiányzott Mert mér 
bizonyos voltam arról, hogy a i agyvelöm 
á rettenetes hőségtől felforrott s én as 
őrültség előcsarnokában vagyok. 

Érdeklődni kezdtem, hogy bajomat 
valamikép elfelejtsem, Molnár tiszteletea 

felöl s igy értetültem, hogy ő nem távozott 
el, sőt családjával épen otth/on tartóskodik. 

Mint a kilőtt nyilveasiő aiettem hozzá. 
Átkarolt s örömét alig tudta palástolni 
jövetelemen. Ekes magyar nyelvű — léten 
hozott l-tal köszöntött. Megértettem a ma­
gyar ssót. Mi ez ? Mint a ki a feneketlen 
sötét mélységből hirtelen a napfényre kerül, 
oly örömmel tekintettem barátom beszédes 
ajkára, melyről az édes honi szó, mint 
vidám patak, csörgedezett. 

Elmondtam neki az esetemet. S 0 leg­
nagyobb meglepetésemre, a helyett, hogy 
megütödésének adott volna kifejezést, hatal­
mas kacajba tört ki. 

— Edes barátom, hát ugy áll a dolog, 
hogy mi kis községünk jövedelmét szaporít­
suk, templomunkat albérletbe szoktuk adui, 
a nap bizouyos órájára, 6—6-ig a svédek 
tiettelik ott a t Istent s te a svéd prédikációt 
akartad magyarul meghallgatni. 

Magam is megörültem e felfedezésnek, 
mert — Isten a i atyám — aat már mégsem 
szeretnem volna, hogy épen ast a nyelvet, 

melyet valamennyi között a legjobban 
szeretek, egy kis hőségnek áldoiatul dobjam. 

S hogy ez többé velem meg ne 
történhezsék, elhatároltam, hogy meglehetős 
kiterjedt nyelvtudásomat, a svéd nyelvvel 
is kiegészítem, ami igen nagy hasznomra 
volt később, mikor egy svédországi bánya­
társaság ügyeit kellelt képviselnem. 

— Most padig miután benne vagyok a 
mesélésben, elmondok nektek egy esetet, 
miként jétt tul as én furfangos essem, egy 
amerikai ussorás ravaszságán. 

Konokliculban éltem. Viszonyaim meg­
lehetősen rendeseitek voltak a igy ráértem 
arra is, hogy egy-egy derűs percet szerez-
zek magamnak s barátaimnak Elt abban a 
városban egy hirhpdt uzsorás, bizonyos 
Snyders Samny, kit azonban vörös hajánál 
fogva, csak a vörös Samnak ismert min­
denki. E s volt a városka zálogbázasa, 
ószerese. uzsorása egy személyben Nem 
valami nagy szerelelnek örvendett, mert 
még mindenkit becsapott, akinek caak 
összeköttetése volt vele. Már az egész 

Viskovszky János 
mükertész 

= Kaposvárott. = 

Ajánlja 
dúsan 

felszerelt 
magánosoknál 

faiskoláját, 
jótállván az oltvány faji minőségéről 

Ajánlja rozsa és egyéb virág­ra. 

kertészetét. Elvállal uradalmaknál és 
parkírozásokat, fásításokat és minden a kertészeti 

' szakmába vágó munkálatokat ,i , n 
Csokrok ÓH koszorúk a legszebben és logjutdnyosáMi áron készít­

tetnek és szállíttatnak. „ l á t 
Célja |ó, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A közönség szives megrendeléseit kéli 
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azt' remélte, Bogy elHtadoraM m oeuffáletl 
betyár, aianban' előbb pta ihea akart julni 
éa Seh'ilbáa Gyula uradalmi ibtéiőböa, majd 
Papp Eeraou tanítóhoz állított ke a pénat 
köretei'. Minthogy pedig nem kapott, halál­
lal fenyegelődzött. ígéretének beváltására 
azonban nem jutott ideje, mert a csendőrök 
letarlőalalták éa a romantikusnak ígérkezett 
biatóriát igy a kifejlödéa előtt befejezték. A 
megrabolt zsaroló .betyár*-! bevitték a. sz i ­
getvári kir. járásbírósághoz. 

— T t a - Mint barcsi tndósitónk jelenti 
mult bó 17-án Láaaiceek Antal udvarában 
fából épített moaó konyhája és félaaere 
600 kor. értékkén leégett. De a tüz elham­
vasztotté még a aiomezéd Ligeti Ferenc 
cemenlraktérénak tetőzetét ia. A tüzet állí­
tólag Schauer Ágnes 18 évea leány okosta, 
ki a katlanban tüzet rakott éa abból agy 
szikra, kipattant. 

— A i engenély nélküli kommá. A 
belügyminiszter elvi jelentőségű,határozatként 
kimondotta, bogy ba valaki iparengedély 
nélkül tart fent korcsmaüzletet, mz nem ipari 
kihágás, hanem a pénaügyigaagatóaagnak 
kell benne ilélkeani. 

— Merénylet az utcán. Mint tndósi­
tónk jelenti, Kaieiáncaa kőaaégben egyik 
napon Nagy Istrén< 68 évea gazdát Kiss 
József 10 éves dohány csőas ittaa állapot­
ban, minden ok nélkül megtámadta a a 
nála lavő baltavai fejbe vágta, hogy a sze­
gény ember eszméletlen állapotban a földre 
rogyott ükkor a brutális részeg mellére 
térdelt éa addig ütötte mig a balta nyele 
elh rótt. Ezután forgópiastolyát vette elő e 
azzal verte be a lejét. A aulyoa sérüléseket 
szenvedett Nagy Istvánt aa a r ra jövő Rémes 
J . zeaf mentelte meg as elvaduit ember 
kezei közül, aki telén vak dühében agyon 
is verte volna az ártatlan embert. A 
vérengző merénylőt feljelenlettlék a bíró­
ságnál. 

— Vonateligáaoláa. Rövid idón belül 
már a második halálon elgázolna történt 
augusztus bó 27-én as éjjeli órákban Légrád 
állomáson. Kiacs György 84 éves légrádi 
koldus, ki valamikor jómódú polgár ember 
volt, mult hó 26-án a déli vonattal Nagy­
kanizsára utazott, honnét az esti vonattal 

akaet' vissza utazni falujába. Légrádoo elfe­
lejtvén kiszállni, a vonat egéaz zákányig 
vitte Ismét gyalog, a pályaleslen visszament 
Iágradra a a magas t o r i n a l fogva nagyol 
halló éa rosszul látó öreget a bejárati 
váltónál egy zákány felől jövő tehervonat 
elütötte. Aa összeroncsolt hulla a vágányok 
mellé esett. A csurgói járásbíróság vizsgáló 
bírája mult bó 28-án délelőtt a helyszínére 
kiszállva a vizsgálat éa boncolás során 
megállapította u t , bogy mulasztás senkit 
nem terhel a a szegény öreg uját gondta-
laneágénak lett aa áldozata. Megható volt 
látni aa elgázolt szinte agg feleségét, midőn 
a hullában saját férjére ismert. 

— B i t f i a t gyermek. Mir lnn Gyula 
14 éves polgár fiút a pécsi menhely igaz­
gatósága a mult hő közepén mint iparos 
tanoncot egy nagyatádi kovács mesternél 
helyezte el. A gyermeknek asonban agy 
latsaik nem valami nagyon tetszhetett as 
újabb foglalkozás, miután gazdájától a mult 
hó 24-én minden sfcó nélkül eltávozottt s 
mindezidáig ismeretlen helyen tartózkodik. 
Miután a fiatal gyermek öavegy édes anyja 
Márton üyörgyne attól tart, hogy fiát valami 
szerencsétlenség érte, jelentést tett a csend­
őrségnél, a maly most széles körű nyomo­
zást indított meg a gyermek kéarakeri-
téae végett 

- eyllkoaság éa öngyilkosság Meg 
rendítő családi dráma történt augusztus hó 
27-én Gárdony köztégben. Mint tudósítónk 
érteait a dráma részletei a következők | 
Evekkel ezelőtt jó módban a boldogságban 
élt Füzea György polgár feleségével a taka­
ros Bodnár Erzsivel. Ugy látszott eleinte, 
hogy a boldog párt a jó Isten it szereti s 
két gyermekkel áldotta meg őket. Csakha­
mar azonban felhők tornyosultak a boldog 
házaspár egén, bire járt a faluban, hogy a 
csinos Bodnár Erzsi mást ia boldogitt sze­
relmével. As asszony aa őt kérdőre vonó 
iérj előtt természetes mindent tagadott. 
Miután pedig Füzes látta, hogy nejének a 
szép szó mit sem húznál, elkeseredésében, 
hogy szomorúságát elfeledje, isásoak adta 
magát; ugy annyira hogy mire magához 
tért, már u t vette észre, bogy a ssép 
vagyonkája teljesen elúszott. Ekkor látva 

Füaea, hogy moat Mér itt nem igeit) v a * 
mit keresnie, egyet gondolt, s MránáuK 
Amerikáké Mt hrigyva nejét éa gyermekeit, 
miközben asaotül megígérte, hogy h » pár 
száz forintot tud sserezai, iámét visszatér 
aa ő szeretteihez Kösben asonban mint a 
fővárosi lapokból ia olvasható volt) nagy 
bányaszerencsétlenség történt u Ameriká­
ban lavő bergabaldai bányában. Ut u áldo­
zatul esett 16 magyar munkás köaött halá­
lát lelte a szerencsétlen Föses i a Most mán 
nagy nyomorba jutott itthon családja ia, 
mintán a szerencsétlen véget, ért Kitass 
többé nem küldött famíliáiénak pénat 
Kőiben a saáMncsétlea öavegy mag i t bete­
gedett a miután a nagy nyomoré is néikiUösée-
tovább nézni nem tudta aa. öngytlkoosáta 
szerencsétlen gondolata fogamzott meg 
agyában. Auguastus hó 26-an éjjel aaután 
sötét tervéi végre is hajtotta, öt évaa t v a 
éa három éves Jul iska nevü leányai száját 
cgy-TET kendővel tömte be • azután a. bét 
kis teremtést egy kötéllel megfojtotta, majd. 
midőn egyik rokonától egy rövid levélben 
buosut veti, kést döfött saját szivébe, A 
borzalmas véget ért családot mult hó 28-én 
temették el a köaaég éa környék nagy, 
részvéte mellett, teljesítvén a boldogtalan 
utolsó u o n kívánságát, hogy mindhármó­
jukat agy köaös sírba temessék, a l 

— H i r t e l en halál. Weisz Dávid 
kereskedő kaposvári lakós augusztus hó 
26-én este, amidőn az esti órákban Petőfi-
utcai üzletét bezárni akarta, hirtelen rosszul 
lett és összeesett, a segítségül hivott Weisz 
Albert városi orvos már csak a beállott 
halélt konstatálta. 

— Baleset. Czapárl József nsdnlos-
pusztai 74 éves földműves augusztus hó 
28-án délután kutyáját hajszolva megbot­
lott, as udvaron levő kútba esett. Mire s 
aaomazédok a szerencsétlen embert kihűl­
ték, mér halott volt. A helyszínen megjelent 
Nagy Árpád tb. szolgabíró ék Gáspár Gyula 
körorvos a boncolás végett, melynek meg-
ejtése ntán megéilapittatott, hogy Csapári 
halála fulladás következtében élik be. 

— Pes t i H i r l sp A legelterjedtebb 
politikai napilap a Pesti Hírlap, amalyriH 
tehát joggal mondhatni al, hogy legkedvesebb 

ifjúság összeesküdött ellene, hogy rttajd 
valamiképen bosszút áll turpiságaiért, de 
senki sem tudott as öreg észjárásán k i ­
fogni. 

Egy napon akadt egy kimustr i l t ruhám, 
melyet a vörös Ssmnál akartam értékesíteni. 
Nem volt valami fényes állapotban, mert a 
psntalóban egy huss centiméteres szakadást 
idézett elő as a körülmény, bogy egy 
randevúra sietve, beléptem s eltéptem. A 
kabát könyöke pedig as élet viszotagságaii 
nem birva, meglehetős ssép szalelőlyokat 
kapott. Nem sok reményen* volt tehát, hogy 
a vörös Sam akér agy ebédre valót is 
adna érette. 

Elhivattam. Lakésom sölélahh helyére 
vezettem, hol a szépen kikefélt • cérnával 
preparált ruhásat díszelgett. Nem mulasztot­
tam al a kabát egyik zsebébe egy kimustrált 
pénztárcát néhány centtel kibélelve el­
helyezői. 

Samy kezébe vette a nadrágot: Árgus 
tekintete első pillanatra észrevette a szaka­
dást, noha minden tehetségemet összeszedtem, 

hogy s gyéren megvilágított helyen, egészen 
apró öltésekkel minél kevésbbé észrevehető 
legyen. Gúnyos mosoly vonult el széles 
ajakán. Sorsom megvolt mar ugylátarík 
pecsételve. 

Moat kesébe vette a kabátot. ElfjotoU 
kacaj röppent el szájáról, megpillantva ast 
a mérhetetlen üreget, mely a könyökön 
tátangolL 

— S mit kérsz ezért — kérdezte 
csupán megszokásból, mert ugy láttam, 
hogy egyáltalában semmi szándéka sincs a 
ruhadarabok megvételére. 

— öt dollár, ast hiszem nem less 
sok, vigtam oda merészen. 

Samny e percben teljes erejével a 
földhös vágta a kabátot A szebben el­
rejtett pénitarca asonban megtette köteles­
ségét s nagyot csörrent a padlón. 

— Sammy hirtelen utánna kapott. 8 
e percben mar megérezte, hogy a kabát 
zsebénen duzzadó pénztárca van. Szinte 
belépirult a gyönyörűségbe. 

öt deliért ? ! Talán megőrültél ? Esekért 

a rongyokért ? — a moal mér oly ügyesen 
forgatta a ruhadarabokat, hogy a pénztárca 
ezen közben mindig kezében volt. Kél. 
dollárt el sem fogadnál, kérdeste, mihöaben 
sunyin rámvigyorgott 

— Kettőt nem, szóltam hidegen, mert 
ez még európai hozomány. (Amerikában t 
i . as európai ruháknak magas értéke van.) 
Három dollárért asonban odaadom, mert 
pénzre van szükségem. 

Két és fél dollárban végre megalkud* 
tunk • a vörös Sam ugy elrohst zsákmányá­
val , mintha puskából lőtték volna k i . A 
klubban azután este nagy hahoták között 
meséltem el miképen tréfáltam meg a vörös 
Saminot, egy ruhával,, melyért negyed dob-
tart sem adott volna a rongyszedő r 
egészségére ürítettük a scharrys poharat, 
mely a két és fél dollárból bőven tellett. 

Azóta lett a vörös Sammy halálos 
ellenségem s hogy miképen bosszulta mag 
magét rajtam, ast majd követkaső atkalom­
mal bessélem el. 

Bariján Radó. 

E N E R G I N 
E 6 Y I t.KriZ DOHUME 4 It A 2.IWO H . 
Kapható a gyógyszertárakban, de biztosan az 

E N E R G I N V Á L L A L A T N Á L P É C S E T T , 
mely 11 dahaat lérmsntews nsAHlt. 

Leghathatósabb és legízletesebb hizlaló és rértisztitó szer! 

Scárnni előkelő orvostanár és anahteklntely által kitiné ereéaiéaynyeí kipróbálva. 

f i/onnioVotnól • Sietteti a járást és fogzást, eloszlatja a mirigyeket és as 
UjOllUtiMJAUCl • étivart — btatositja a csontok és izmok áp fejlődélét — 
javítja és rendezi as emésztést 

PnlnMtőVnÓl * Utolérhetetlen vérképző, gyengélkedőknél erőzitó éz mitigy-
r(SID(Hlit}6Ut/l . oszlató i zer — mellbajosoknál megszünteti az izzadást és 
elősegíti a gyógyulást 
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lapja a közönségnek. Három évtized éta 
hirdstl s színmagyar radikális nemzst. poli­
tikát, teljesen függetlenül pártoktól áe kor­
mányoktól. Nagy elterjedését első sorban 
ennek köszönheti. De ezenfelül annak is, 
hogy mint a legnagyobb magyar napilap 
oly változatos tartalommal jelenik meg 
naponkint, amely magában alkalmas a 
magyar közönség fokozottabb érdeklődésé­
nek felkeltésére. E tekintetben a »Pesli 
Hirlap* nem riad vissza sem szellemi 
munkától, sem a legmesszebbmenő anyagi 
áldozatoktól, az lévén célja, hogy egy oly 
lapot adjon olvasói kezébe, mely ngy iro­
dalmi, mint laptechnikai szempontból a 
legmagasabb igéóyeket is kielégítse. A július 
1-én kezdődő uj évnegyedben két nagyon 
érdekfeszítő regény fog a Pesti Hírlapban 
megjelenni; sport- és sakk-rovata, valamint 
elismerten kitűnően szerkesztett hirrovats 
lehetőleg még bővebb lesz, távirati tudósí­
tásaiban a világ össz s nagyobb eseményeit 
azonnal közli; az Esti Levelek, Szerkesztői 
üzenetek, Kis Komédiák és Vegyesek rovata 
régi kedvence az olvasóközönségnek és fő 
vonzóereje a lapnak. Aki egész éven át 
előfizetője a lapnak, ha csak negyedévenkint 
vagy hsvonkint fizet is elő, számot tarthat 
a Pesti Hirlsp nagy képes naptérára 
(karácsonyi ajándékul) és kedvezményes áron 
rendelheti meg a Divat-Szalon cimü kitűnő 
divatlapot. A Pesti Hírlap előfizetési ára 
negyedévre 7 korona, 2 hóra 4 korona 
80 fillér, egy hóra 2 korona 40 fillér. A 
Divat-Szalonnal együtt negyedévre 9 korona. 
A kiadóhivatal cime. Budapest, V., Váczi-
körut 78. 

C S A R N O K 

A százhuszas . 

A százhuszas ott állt a nemzeti múzeum 
előtt. Piros sapkája kihívóan villogott a déli 
nap sugaraiban, a nikkelszám tündöklően 
ragyogott a százhuszas homlokén, de ő 
maga elborultan, sötéten, mereven nézte az 
utcát. A sürgő forgó tömeget, mely ügyet 
sem vetett rá, csak futott a maga utján, és 
miközben ezeket nézegette, elmerengett 
azokon a régi szép időkön, amikor még 
nem volt telefon, mely elette a szegény 
hordárok elöl a kenyeret, mely rá feküdt 
a városra a maga végtelen nagy hálózatával 
mint valami mesebeli polip, agyondrótozva, 

agyonfojtva ölelésével a szegény ártatlan 
hordirfajxatot. 

Nemcsak keresete csappant meg a 
százhúszáénak, amióta dróton állapították 
meg immár a szerelmesek a titkos találkák 
idejét, de tekintélye is Legalább otthon. 
Azelőtt 6 volt az ur a házban; és amikor 
este lerakta az aztalra kereseté* akadt közte 
nem egyszer bankó is, hát csak siettek 
kedvében járni, papucsot, kabátot meg 
miegymást ráhúzni és alig, bogy belesüppedt 
a rozoga karosszékbe, (még boldogult Lencsi 
néni hagyta rájuk) már ott párolgott előtte 
a zsíros rizskása, meleg szeretettel ölelve 
körül az illatos libacombot. 

Most azonban, hogy beütött a nagy 
krach, egészen más világ járta a kis lakás­
ban. Egyre fogyott, csökkent a tisztelete, 
már csak p r öreg beszéltek róla, és bszzeg 
Sarolta, legnagyobb lánya, nem igen sietett 
eate az ételt elébe rakni ha véletlenül egy 
uj kalap próbálásával vnlt elfoglalva Mert 
nem kell ám gondolni, hogy a aaázhuszasék-
nál azért valami nagy szomorúság járta 
volna. Dehogy i s ! A lányok szépen fel­
cseperedtek, egyik a belvárosban dolgozott 
Madame Spitznál (legelső kalapos, párisi 
minták), a másik, az meg pláne szalonhölgy 
volt a Braun szalonban, hová tudvalevőleg 
a Lipótváros összes számottevő tényezői 
jártak. 

Persze mindez nagyban hozzájárult 
aliboz, hogy a százhuszas tekintélye alaposan 
megcsappanjon. Fájt is áz öregnek ez a 
mellőzés, de hát mit tehetett ellene, mikor 
kétségtelenül bebizonyított igazság, hogy szél 
ellen nem forog a malom. 

L/ehet, bogy ezek a gondolatok foglal­
koztattak most is, e rekkenő déli hőségben 
a hordárt, mikor egyszerre csak egy diszkrét, 
halk sziszegés ütötte meg a fülét Es mint 
a csatamén meghallja a távoli puskák halk 
recsegését, azonképpen meghallotta az öreg 
hordár is a jelt. Körüliekintett. Csakugyan, 
ott a túlsó sarkon, egy gavallér állt levéllel 
a kezében. Gavallér, mert sárga cipője, 
monoklija éa aranyfogantyus Bétabotja volt. 
Miniszteri titkár vagy sikkasztó, az mellékes, 
fődolog a gavallérság külső szimbóluma. 

A százhuszas arca felderült. Végre 
megint egy misszió, mely méltóságával ösz-
szefér, mely őt a régi mult legszebb nap­
ja i ra emlékezteti. 

A megbízatás gyorsan történt. A mél­
tóságos ur berregett valamit,; mint egy 
elromlott vekkeróra, de hiaz nagyon mind­
egy volt, hogy mit beszél, fődolog, a levél, 
meg a hozzt mellékelt két korona. 

As öregnek szint* lüktetett a szive 
örömében. Ime, h i t mégis oaak van még 
szükség ő rá is. E s szinta kaj ionl , gúnyosan 
mosolygott fel a házak felett elhúzódó drót­
hálózatra, mint valami hadvezér, aki vert 
ellenség felett tart szemlét. 

De hét a forintért meg kell szolgálni. 
Megtekintett- a cimet Elolvasta másodszor 
is azhtán elsápadt. Egy hirdető osslopnak 
dült. Nem, gondolta magában, valószínűleg 
csak elszédült és azért jér félre a szeme. 
Harmadszor is elolvasta, most már lassan, 
higgadtan, betűzte. Semmi kétség A levél 
leányának szólt. A nagyobb knak. Akire 
csak mint valami szentre mert felnézni. 
Akit soha még gondolatban sem mert 
megsérteni. 

Es most . . . ö ő szakember volt ezen 
a téren. Neki nem kellett megmagyarázni, 
hogy mit jelent az ilyen finom hajtású, 
címeres levél. 

Rendben van Bűntelenül az ilyesmit 
azonban nem hagyja. Fe l fogja bontani a 
levelet, meg fogja tudni, hol, mikor lesz a 
találka, azután elmegy oda, éa irtózatos 
lesz, amikor puszta két öklével fog szét­
vágni közöttük . . . 

De azután hirtelen eszébe jutott valami. 
Szinte etszégyelte magát. Ejnye, ejnye, hogy 
ő, az öreg százhuszas, hogy is lehetett 
ilyen léha . . . Felbontani egy levelét, amelyet 
rábíztak. Hová lenne akkor a hordár-
becsület ? Hiszen nem lenne méltó többé 
arra a számra, amely most makulátlanul 
ott csillog a sapkáján. 

Nem, ezt nem fogja tenni. Hanem 
igenis, majd más uton fogja megtorolni 
szégyenét. Kézbesíteni fogja a levelet, és 
azután mereven szemébe néz a lányának, 
éa várni fogja a hatást. Lesni fogja, mint 
sülyed el a megtévelyedett nő előtte, és 
(itt ellágyult at öreg szive) mint fog magéba 
szállni és bűnbánóan bocsánatáért könyörögni. 

Most már szinte végtatoti hazafelé. 
Ep az ajtóban találkozott Saroltával. 
Átadta a levelet Komolyan, szótlanul, mint 
a megtestesült sorsharag. 

E s amikor leánya elolvasta az illatos 
levélkét, elmosolyodott, és kivett egy fényes 
ragyogó koronát az erszényéből. E s aiutáu 
mosolyogva mondta csak vedd el papa, 
mindig ennyit szoktam adni. 

Mikor az öreg felocsúdott, a leány 
már valahol lent a földszinten járt. 

A százhúszáét pedig másnap a Danából 
fogták ki . . . 

Battyán Bsdó. 

E I e k t r o t e c h n i k a i - f i l z a fa i • k © 1 a 
Laboratóriummal és tanmübelylyel egybekötve. — Szakiskola a teljes elektrotechnika és géptan számira. 

P O Z S O N Y V a l l o n - u t c a 1 # . M á m . 

F o l y ó évi s z e p t e m b e r b ó 3 — O k ö z ö t t vannak a beiratások az I . i c b s z a k b a oly 
tanulók számára, kik 

Elektirikusokiialfi: (gyári hivatalnokok stb.) 
akarják magukat ugy elméletileg, mint gyakorlatilag (2 évfolyam alatt) kiképeztetni. 

Felvételi kor: 14-től 24 évig. Képzettség : 3 —4 közép vagy polgári iskola, kereskedelmi vagy ipariskola. 
A z elektromos erő állandóan növekedő alkalmazása, erőátvitele és világítási célokra, 

továbbá cbemiai gyárakban stb. stb. a t. szülőkre (gyámok) nézve ajánlás teszi fiaikat (gyámfiu­
kat) fentnevezett intézetbe való beiratkozás által ezen ép oly szép, mint reményteljes pályára 
küldeni. Jelentkezni mindennap lehet. A z intézet iüterhátUSSal egybe V a n kötve. 

Kivánatra az igazgatóság prospektust küld és kérdezősködósekre postafordultán felel. 

őz igazgatóság. 
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A B é l a v á r községben levő 

uradalmi 

iseg 
1909. évi április hó 14 . napjától 

kezdve © é v r e b é r b e a d ó . 
Bővebbet 

a Háromfa-zsitvai bérgazdaságnál 
V I Z V A R . 

t 3 S R X S * 2 l r 

A MEZŐGAZDASÁGI IPAR-RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
k a p o s v á r i b é r u r a d a l m a 

f o l yó h ó 8-tól k e z d ő d ő i é ^ e ladásra bocsá j t 

j ó m i n ő s é g ű c s e m e g e s z ő l ő t 
k i l o y r a t r i m o n k i n t 50 filléres árban. 

Előjegyzéseket elfogad a béruradalom kaposvári irodája. 

Lengyeltótihoz közei fekvő „Baráti"-szőlőhegyen 

egy teljesen újonnan épült ház 
nagy földdel, szőlővel és gyümölcsössel szabad kézből családi 

körülmények miatt a z o n n a l e l a d ó . 

Bővebb felvilágosítást nyújt: 

H O R V Á T H P Á L t u l a j d o n o s 

Baráti-szőlóhegry. 

Leveleim: H O H V Á T H P Á L Lengyeltóti poste rest. 
Tudakozódni a lengyeltóti-i állomásfőnök urnái is lehet. 

T o l j e s e n k i p r ó b á l t , 
minden tekintetben ki fogástalan 
használt IV-es számú „YOST"-iró-
gépet, utolsóelőtti modellünk, ajánl­
juk 3 0 0 koronáért, esetleg részlet­
fizetésre is. Uj, X-es számú gépünk 
ára 6 0 0 kor. 6°/» pénztári engedmény, 

á „ Y O S T " i r ó g é p 
nem szalagos gép, 
minek következtében Írásának tiszta­
ságát más gép utol nem érte. Mind­
két gépet bemutatjuk az ország 
bármely részében vételkötelezettsóg 
nélkül. Bővebbet 

„ Y O S T " irógép r , - t . Budapest, 
V I I . , Er i sébe t -körut 9-11. (New-York palota.) 

K i i l d o r M . igazgató. 

ÛföDNNQflfö$fl$föMNN&4tt$ 

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 

„Keleti pályaudvar" nagy szálloda 
Budapest, V I I . ker. Thököly-ut 18. 

Telefon 6 4 - 6 7 . Telefon 6 4 - 67, 

A ke l e t i pályaudvar indulási oldalán. A leggfcgyobb komfor t ta l b e r e n ­
dezve Szobaárak 2 '40 koronától kezdve , villlanyvilágitásaal együtt. — 
Utazóknak 20 százalék engedmény. P o s t a és távírda a házban. M inden 
oldalról v i l l anyos közlekedés. Tula jdonos : S S e r a e h 0 sa n a a a . 

n n n n 
x n n 
x 
x 
JC 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

^ k l l U Z í A S I P H D N j X 
iV f lNYVIZ 

i 
KITŰNŐ HATÁSÜ Y E S E - ÉS HÓLYAGBAJÓKNÁL. 

Szensavdus, kellemes, savanykás izü, vasmentesitett, 

rendkívül üdítő asztali viz. 
td*4*y*€jH- O r v a a i l a f a j án l va . 

ívegyégyaédra hasisáivá, ve «e - és hólyagbajoknál, a ve s eme -
dence idült hunltjainál, hugykö- és lévénykepzödéaaél, a lég­
utak és a klválassté s s e r v e k hurutos bántalmalnál kltüné hatá­
súnak bizonyult . — Prospektust klváaatra küld a forráskeielóss? : 

Muscltong buziási gyógyfürdő igazgatósága BuziásfUrddn. 
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L A berlini földm. miniszter úrtól 
1908 február 20. 

2. A kopenhágai belügyminiszter úrtól 
1908. december 20. 

3. A heaseni nagyhercegségnél a belügy 
| miniszter úrtól 1907. május 13 

4. A berlini földm. miniszter úrtól 
1907 október IS . 

Iá 

m i m l e g b i z t o s a b b 

u n egér«patkányirto 
van elismerve. — Több külföldi pol­
gári és katonai hatóságok elismerése. 

I adag patkánybacillus 3 . — kor. 
1 „ egérbacillus 1.80 „ 

gy Prospektus kívánatra ingyen ym 

Nagyobb területen az irtást garanciá­
val elvállalja 

. RATIN" bakterologlai laborato-rész 
vénytársaság magyarországi vezérkép-

viseloje és egyedárusa 

H A A I \ B É L A 
• C D A P l 8 T , 

VII. ka r , Rottenbiller utca 26/24. 

B Gazdáknál, = 
u r a d a l m a k b a n 

jol bevenetett 

k é p v i s e l ő t 
elsőrangú, nagy erötakarmanygyar. 

Megkeresések, re ferenciákkal együtt , 

„Takarmány 16290" ««• »• 

N o h w n r x . l o / > c l 
hirdetési Irodájába 

I I l I I t I ' i : N T . Andrássy -u t T . 
intésendők. 

t é g e z h e t m i n d e n k i o d a h a z a 
h a egy d r . ' J U T A S S Y - r é l e k é s z l e t e t b e s z e r e z . 

Ilyenek : 

RfípÁnnlÁ y o y l p t a n o r m a l i s > ÓPi t i 8 z , a »rcb8r szépségének ápolására 
DUI t l | h . H I - A C o i l O l és megőrzésére; száraz, sömörös, d u r v a , h a n i l ó , fe­

szülő, viszkető, hervadó bőrrö; ráncok és libábőr ellen. 
RfíPífvAfTuitÁ Vócvlof fényes, zsíros, pórusos, atkáé (mltesseree), pat-
ÜÜI gjfUgjf H I T & C M I G I tanásoi (viromerlis), eres, vörös arc , vörös orr, 

vörös kéz, fagyási foltok és izzadás ellen. 
Ríípfiflvtitn Irócvlüt Sárgult , lebarnult, napsütött arcok fehérítésére, 
DUIllOitlbU-JVCÖilCb szeplő e l májfolt ellen. 

BÖFhániidS^é"kéSZl6t ' e n c 8 e ' * ) ' t o ' í , , a K P d r U 8 0 ' í , pattanúanyoraok, rózsa-

hiiulóhely és sebhely ellen 

Hajgyógyitó-készlet I k o p a M O d á , „..ggátiáeir. 
B készletek fhl vaaa* s zo ro lve s mepfoleló s zappanna l , a xztkósgoz knzn i x t l ka i eszkőz-
/ I és s i e r e k k o l , niolyelüiok biztos hatását ls9t. óta w e r áa e s o r aroon t a p a n t a l t u k s 
a me lyeknok ártalmatlsDKájpii- I az inátzot főorvosa Jutassy J ó z s e f d r . k o z m e t i k u s bór 
syósyáss. . . . . gtanár közösködik, k inek reeept jo l s s e r i n t s szórok készülnek. A k l -
inoritá használati utasítás alapján mindönki sikonoi kezelheti önmagát azon szépség­
hibája ollón, m»lynok magieloló késsletot beszóró*: J n t s s s y dr. „Siepségápolás" olmll 

k t n y v e minden készlethez mellákelvo v e n . 
M t l a d e n fegyee k é a a l e t Awm B k o r o s s á . 

Készíti es elárusitja^zomelyesen vagy posta utján a 

Kozmetikai G y ó g y i n t é z e t elárusító osztálya 
B u d a p e s t , I V . , K o s s u t h L a j o e - u . 4 . I . e m e l e t . 

Kapható végy mogrendolhoté as intézeten kívül m inden gyógyezortárben — Kóraktár ; 
Térek Jézsof gyúgysirrtára Budeprst , V I . kerülői, K i r e i y - e l c a I I . szám. 

pattanás (rosaces), bórkeményedés, borvirág, 

hajkorpa, hajhullás ellen s 

Pollitzér Sérvambulatorium. 
N y t l v á n o z orvosi rendelő, Intézet sérvbejosok, ferdénnőttek es amputáltak részére. 

.MsssaS I s • » • ! « » « - » a . (Félemelet) 

A i intézet ezzkorvoaa bárkinek trljosen dijtelenul rendelkezésére áll. A z orvosi 
- — — vizsgálat igárybe vétflc vásárlóéra nem kötelez — 

( Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak. 
Egyéni speoiális kezelés. = 

Szzbednluezott sérvkijtík már 6 koronától feljebb. Vidéki rondelézek az intézrl 
s takorvo .s által I r lk i ismeret isen telülvizzgáltatnak s poztősen áa legnagyobb 
tüokteitá, melletteszközöltetnek. § 0 - Higiénikus c i k k e k T S 3 * legfinomabb 
minőségben, orvosilag ajánlva ée sterilizálva. Feltétlenül megbízhatók. Tueatoo-

— ként 2 — 1 6 koronáig. — 

Ugyanott Je lent meg „ A z e m b e r e g é s z s é g e " 
cimfl orvpoi mii, moly kizárólag a eárvbzjjsl, annak 
ellenszeréivel loglalkosik £ munkát berkinek di j talz-

l b — 5 2 „ui és zárt borítékban küldi meg azintázet igazgatója. 

Stock Cognac Medicinái 
szavatolt valódi borpárlat 

t I V I I S é s S T O C K 
, gü/pá.olóK-IrpObfll 

< « g n a c u ő / l o i d u t b l l andó h i v a t a l o s 
v e g y i t ' l l e n ö r s é s a l a t t . 

K a p h a t ó minden jobb ü z l e t b e n . 
M-MUiAfifc * J0*vfiV^BM -YvF Vx "áî fc • 1 

Nyomatott Hagclman Károly könyvnyomdájában Kaposvárott 


